
Un nouveau traitement pour tous les types de cheveux
favorisant une revitalisation ionique plus équilibrée. En plus 
de laisser vos cheveux revitalisés, les ions positifs et négatifs 
rétablissent l’équilibre de vos cheveux en leur donnant
de l’éclat et de la douceur et en réduisant les frisottis.

Dual Ion Therapy TechnologyMC

les ions revitalisent les cheveux, 
créent du volume et rendent les
cheveux plus lisses.

Technologie de SmoothwrapMC

favorise des cheveux plus doux 
et lisses

Lisse les cheveux et combat les 
frisottis

Interrupteur marche/
arrêt pratique

MISE EN GARDE
•  Cet appareil ne doit être utilisé que tel que le décrit le présent 

livret d’instructions. Conservez-le à titre de référence.

CONSIGNES IMPORTANTES POUR LA SÉCURITÉ DES ENFANTS
•  AVERTISSEMENT! Les sacs de polythène qui recouvrent le 

produit ou l’emballage peuvent être dangereux. Pour éviter tout 
risque de suffocation, gardez-les loin des bébés et des enfants. 
Ces sacs ne sont pas des jouets.

• Conservez-les TOUJOURS hors de portée des enfants (pendant 
   et après l’utilisation).
• Cet appareil ne doit pas être utilisé, nettoyé ou entretenu par 
   des enfants.

CONSIGNES IMPORTANTES DE SÉCURITÉ
AVERTISSEMENT N’utilisez pas cet appareil près d’une baignoire, 
d’une douche, d’un bassin ou autre récipient contenant de l’eau.
• N’immergez pas l’appareil dans l’eau ou tout autre liquide.
AVERTISSEMENT! N’utilisez que de nouvelles piles. N’utilisez 
pas ensemble des piles alcalines, ordinaires (carbone-zinc) ou 
rechargeables (nickel-cadmium).
• N’utilisez pas avec cet appareil d’autres accessoires que ceux 
   qui sont fournis à cet effet.
•  Examinez toujours l’appareil avant de l’utiliser afi n de vous 

assurer qu’il ne présente pas de dommages apparents. Ne 
l’utilisez pas s’il est endommagé ou s’il a été échappé par terre. 
En cas de dommage, adressez-vous au service d’assistance 
à la clientèle Conair. Ne tentez pas de le réparer vous-même.

• Ne laissez pas l’appareil sans supervision s’il est en marche.
•  Cet appareil ne doit pas être utilisé par des adultes ou des 

enfants dont le manque d’expérience, de connaissance du 

MODE D’EMPLOI
La Brosse parfaite fonctionne à l’aide de deux piles 1.5V AAA (non 
incluses). Pour insérer les piles, procédez comme suit :
•  Installez deux piles AAA selon les indications fi gurant dans le  
 compartiment.
•  Remettez le couvercle en place à l’extrémité de la brosse.
•  Faites glisser l’interrupteur pour mettre la fonction d’ionisation 
 en marche. Le voyant s’allumera pour indiquer que la fonction 
    d’ionisation est en marche. 
• Éteignez la brosse après chaque utilisation.
Remarque : La mise en marche de la brosse met la fonction 
d’ionisation en service automatiquement. Tout bruit que produit le 
générateur ionique est normal.
AVERTISSEMENT!  Si vous n’utilisez pas l’appareil pendant un 
certain temps ou si la pile est morte, retirez-la de l’appareil. En 
prenant ces précautions, vous prolongerez la durée de vie du 
produit.
AVERTISSEMENT! Ne touchez pas à l’émetteur multifi bre d’ions 
négatifs.

CONSIGNES D’UTILISATION DES PILES
•  Achetez toujours des piles du format et de la puissance qui 

conviennent le mieux à l’usage prévu.

produit ou une incapacité risquerait de causer un danger, à 
moins que ces personnes aient été correctement informées 
et qu’elles soient adéquatement supervisées.

• Vos mains et la face extérieure du compartiment doivent être 
complètement sèches avant l’emploi.

•  N’utilisez pas l’appareil dans la salle de bain.
• Vos cheveux doivent être complètement secs avant l’emploi.

•  Remplacez en même temps toutes les piles d’un même jeu.
•  N’utilisez pas ensemble de vieilles et de nouvelles piles. N’utilisez 

pas ensemble des piles alcalines, ordinaires (au carbone-zinc) ou 
rechargeables (nickel-cadmium).

•  Nettoyez le compartiment à piles en délogeant tout débris avant 
d’installer les piles.

•  Assurez-vous que les piles sont placées correctement en ce qui a 
trait à la polarité (+ et -).

•  Enlevez les piles de tout appareil que vous ne prévoyez pas 
utiliser pendant un certain temps.

•  Si les piles fonctionnent de façon intermittente, retirez-les 
promptement.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN
Vous pouvez retirer la tête de la brosse ionique pour en faciliter 
le nettoyage. Nous recommandons de nettoyer votre brosse 
régulièrement pour empêcher l’accumulation de cheveux et de 
produits coiffants.
AVERTISSEMENT! N’immergez pas la brosse dans l’eau ou un 
autre liquide. 

Remplacement des piles
Pour remplacer les piles devenues faibles :
• Faites glisser l’interrupteur à la position d’arrêt. Retirez le 
 couvercle du compartiment de l’appareil.
• Retirez les deux vieilles piles. Remplacez-les par deux 
 nouvelles piles du même type. N’utilisez pas ensemble des 
 piles alcalines, ordinaires (carbone-zinc) ou rechargeables 
 (nickel-cadmium).
•  Remettez le couvercle en place à l’extrémité de la brosse.

MISE AU REBUT DES PILES
Lorsque vous remplacez des piles, assurez-vous de mettre au rebut 
les piles usagées conformément aux règlements en vigueur. Allez 
les porter à un endroit désigné précisément à cette fi n, de sorte 
qu’elles puissent être recyclées de façon sécuritaire et ne posent 
pas de risques à l’environnement. Ne les faites pas
brûler et ne les enterrez pas.

 GARANTIE LIMITÉE DE DEUX ANS
Conair, à son choix, réparera ou remplacera le 
produit sans frais au cours des 24 mois suivant 
la date d’achat, si le produit présente un vice de 
matière ou de fabrication.

Pour obtenir un service au titre de la présente 
garantie, retourner le produit défectueux au centre 
de service le plus près (voir la liste au verso). À 
défaut de présenter un reçu d’achat, la période de 
garantie sera de 24 mois à compter de la date de 
fabrication.

 TOUTE GARANTIE IMPLICITE, OBLIGATION OU 
RESPONSABILITÉ, Y COMPRIS MAIS  SANS Y ÊTRE 
LIMITÉ, LA GARANTIE IMPLICITE DE QUALITÉ 
MARCHANDE ET D’APTITUDE À LA VENTE, SERA 
LIMITÉE À LA DURÉE DE 24 MOIS DE CETTE 
GARANTIE LIMITÉE ÉCRITE.  

EN AUCUN CAS PEUT-ON TENIR CONAIR 
RESPONSABLE DE QUELQUE DOMMAGE SPÉCIAL, 
INDIRECT OU FORTUIT QUE CE SOIT POUR 
L’INEXÉCUTION DE CETTE GARANTIE OU DE TOUTE 
AUTRE GARANTIE, EXPRESSE OU IMPLICITE QUE 
CE SOIT. 

 Cette garantie vous accorde des droits particuliers 
et peut vous accorder d’autres droits qui varient 
d’une province à l’autre.

SERVICE APRÈS-VENTE :
 CONAIR CONSUMER PRODUCTS ULC
100 Conair Parkway
Woodbridge, Ontario, L4H OL2
©2021 CONAIR CONSUMER PRODUCTS ULC
 Pour en savoir plus sur les produits Conair, 
composez le : 1-855-926-6247
Visitez notre site Web : www.conaircanada.ca
Courriel du centre d’appels à la clientèle : 
Consumer_Canada@Conair.com

21BD079604 IB-17362
Guide d’utilisation et de coiffure

Modèles SW90

Des questions? 
Veuillez ne pas retourner ce produit

au détaillant.
Appelez-nous d’abord! 

Notre Service à la clientèle et nos experts sont prêts à 
répondre à TOUTES vos questions. Veuillez

composer le NUMÉRO SANS FRAIS de notre Service à la 
clientèle : 1-855-926-6247

Ou visitez notre site Internet au
www.conaircanada.ca

Smooth. Balanced. Healthy Looking.MC

A New Styling Experience.MC

smoothwrapTM
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